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Bože słowo za nas

Jezus praji: „Budźće smilni, kaž je waš 
Wotc smilny. A njesudźće, a njebudźeće su- 

dźeni. Njezatamajće, a njebudźeće zatamani. 
Wodajće, a wam budźe wodate." (Luk. 6,36+37)

Boh, wĕčny Knjez nad cyłej 
zemju, je smilny. W ćn je hi- 
naši hač to, štož wšĕdnje 
dožiwimy. W on wodawa, 
won lnbuje, won  nam wšĕ- 
dnje to dawa, štož k žiwje- 
nju trjebamy.

S w ĕt j e hinaši, w on  j e nj e- 
smilny. P jen jezy  w šitko 
wobknježa, tw jerde pjenje- 
zy, za kotrymiž smy so tak 
žedźili. Štož je z 48 lĕtami 
swoje dźĕlo zhubił a nima 
žane wuhlady, zo by zaso 
nĕkajke přistajenje nama- 
kał, ton začuwa, kak twjer- 
dy je tuton swĕt. W o nje- 
smilnosći zhonimy ze wšĕ- 
dnych powĕsćo w  w o krimi- 
naliće a złostnistwach.

Tola by wopak było, nje- 
smiłnosć jenož pola dru- 
hich pytać. Jezus j e nas wu- 
čił, zo njebychmy widźeli

jenož třĕsku w e  woku swo- 
jeho blišeho, ale zo bychmy 
předewšĕm  spoznałi hrja- 
du w e  swojim  woku. Tuž 
mamy so sami prašeć, hač 
njejsmy tež my hustodosć 
njesmiłni. Mysłimy na při- 
kład na naš m jezsobny 
wobchad. Dwajo sedźitaj 
hromadźe, w o  čim so roz- 
mołwjetaj? W o tym, kiž ru- 
nje podla njeje. Anjerĕčim y 
potom hustodosć w  njedo- 
brym, njesmilnym duchu 
w o tamnym, kotryž so wo- 
barać njemože? Susod w o 
susodźe, šułerjo w o  wuče- 
rjach, přiwuzni w o  přiwu- 
znych. Na dźĕle so rĕči w o  
sobudźĕłaćerjach, a wšitcy 
hromadźe w o politikarj ach, 
kotřiž tak a tak k ničemu 
njejsu: Kełko so sudźi a ta- 
ma. Sprawnje mamy swoju

njesmilnosć přiznać. Tež 
my smy wobdźĕleni na hrĕ- 
chu sw ĕta . Boh pak je 
smilny. Jezus Chrystus je 
wułke znamjo jeho łubosće 
k nam. W  sćenju Jana je na- 
pisane: „Tak je Boh sw ĕt łu- 
bował, zo je dał swojeho je- 
ničkeho narodźeneho Syna, 
zo bychu wšitcy, kiž do nje- 
ho wĕrja, zhubjeni njebyłi, 
ałe mĕli w ĕčne žiwjenje." 
Koždu njedźełu modłimy so 
k njemu: „Knježe smil so. 
Knježe, smil so nad nami.“ 
Hustodosć so tołe stawa 
jenož z łuteje zwučenosće. 
A le  w  liturgiji cyrkwje cho- 
w a  so hłuboke spćznaće: 
Trjebamy Božu smilnosć. 
W on je nam smilny. Hdyž 
so jemu dowĕrim y, w on  
nam w odaw a a dawa nam 
noweho ducha.

Wopak pak by było, hdy 
bychm y prajili: Smy drje 
hrĕšni čłowjekojo, ałe hdyž 
je Boh smilny, tak w on nam 
w odaw a  a z tym je w ĕc 
wotbyta. M ćžu  potajkim  
wom ĕrje dale hrĕšić. Jezus 
nas napomina, zo bychmy 
Božu smilnosć dale dawali, 
a nas napomina: Njesudźće,

n jeza tam ajće, w oda jće . 
„Budźće smiłni, kaž je waš 
W otc smiłny." Tuta smil- 
nosć so započina w e  wutro- 
bje. Nima žaneho zmysła, 
smilnosć chcyć jenož hrać 
po znatym serbskim přisło- 
wje: „Na jazyku mĕd, w e 
wutrobje jĕd.“ Tole by do- 
cyła wopak a njekřesćan- 
ske było. Dajće Božu wulku 
smilnosć dale. Luther je w  
swojim  katechizmje wukła- 
dował wosmu kazeń: „My 
so dyrbimy Boha bojeć a je- 
ho lubować, zo bychm y 
swojeho blišeho njepřera- 
dźili, so na njeho njepřisło- 
dźełi ani jeho do hańby nje- 
njesli, ałe jeho zamołwjeli, 
derj e w o  nim rĕčeli a wšitko 
k lĕpšemu wobroćełi." Tołe 
je potajkim smilnosć, w  ko- 
trejž mamy žiw i być: wšitko 
k lĕpšemu wobroćić.

Čłow jestwo soni w o  do- 
brym, spokojnym žiwjenju 
na zemi. Zo by so tole doc- 
pĕło, činja so najwšelako- 
riše namjety. Bože słowo 
nam pokazuje prawy puć: 
„Budźće smilni, kaž je waš 
W otc smiłny.“

Jan Malink

Nimale zabyta cyrkwička

Zarĕčanska cyrkej

Dźensa nimaja zdałenosće zdawna 
w ja ce  ta jk i w uznam  kaž p řed  
nĕhdźe 100 lĕtami. Z pomocu tech- 
niki so spĕšnje přewinu. Tehdy so 
kemši a tež na dźĕło zwjetša bĕhaše. 
Jĕzbne kołeso dawno hišće koždy 
njemĕješe.

Dokelž pak bĕ w ĕriw ym  Bože sło- 
w o  wažne, puć do wosadneje cyrk- 
w je  w  N jeswačidle tola trochu da- 
loki, zrodźi so spočatk tuteho lĕtstot- 
ka mjez wosadnymi wokoło Zarĕča 
přeće, natwarić tu swoju mału cyrk- 
wičku jako wotnožku wosady. Po 
dołhich jednanjach so skončnje 
7. junija 1907 za nju zakładny ka- 
mjeń połoži.

To bĕ za dźensnišu Njeswačan- 
sku wosadu z přičinu, na tuton dźeń 
na dostojne wašnje z dźakownosću 

Foto: Vogłer spominać.

Sobotu, 7. junija, nawječor wustu- 
pi tam zesylnjeny chor Drježdźan- 
skeje studentskeje w osady z du- 
chownymi a nałĕtnimi spĕwami. 
Njedźełu swjedźenske kemše w e  
wupyšenej cyrkwi sw jećeše wosa- 
dna knjeni fararka Vogler a pozaw- 
now y chćr je hudźbnje dostojnje 
wobrubi. K temu podachu so sta- 
w izniske pow ĕsće w o natwarjenju 
cyrkwje. Po kemšach zhromadźi so 
bohaće přichwatana wosada před 
cyrkwju ke kofejpiću a k zabaw- 
nemu džĕlu swjedźenja.

Při kwisu dobreje w ĕdy w o  cyrk- 
w i hodźachu so wšelake myta do- 
być a wumĕłske fota cyrkwje dć- 
stać. W  lĕće 1931 bĕ so wokoło nje- 
je tež pohrjebnišćo załožiło. Bohužel 
pak so tam 1976 poslednje serbske 
kemše swjećachu. Grofa
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Hodančko w  kole
Namakać dyrbiće 12 słow ow  ze šĕsć pismikami. Wšitke 
maja samsnu koncowku EL, tak zo trjebaće jenož štyri 
pismiki zapisać. Zawĕsće Wam nan abo mać, dźĕd abo 
w ow ka při hodanju pomhataj.

1. husto jara pisany křidłaty insekt
2. do njeho hladaš, hač sy čisty/čista u
3. jon dariš k narodninam
4. za nas je to Swjaty kraj l/
5. do njeje chodźiš w  lĕću
6. w jeska w  Minakałskej wosadźe
7. w on sedźeše w  lawjacej jamje
8. do njeje su nĕhdy bĕrny zbĕrali
9. Boži posoł z njebjes (dź = 1 pismik)
10. ju wuhladaš na njebju,
11. bibliska hora (profeta Elija),
12. tale rostlina je parazit (nĕ. M istel) H. Šołta

Lĕtni swjedźeń w  pĕstowarni Serbski cyrkwinski dźeń -  
předstajenje noweho lekcionaraW  lĕćnym  času so rady 

sw jeći. Koždy sw jedźeń, 
hač doma abo druhdźe, dyr- 
bi pak so derje přihotować, 
zo by w šo derje wotbĕžało.

Tak schadźeše spočatk 
łĕta při planowanju mjez 
w jedn icu  a kubłarkam i 
ewangelskeje pĕstowarnje 
w  Budyšinje mysl, w  tutym 
połłĕće znowa rjany łĕćny 
swj edźeń za cyłu pĕsto war- 
nju spřihotować.

Sobotu, dnja 28. smažni- 
ka, bĕ tak daloko. Wšitke 
dźĕći přińdźechu ze swoji- 
mi staršimi a přiwuznymi 
popołdnju do pĕstowarnje 
na Tzschirnerowej droze. 
W jed n ica  p ĕs tow arn je , 
knjeni Dorothea Mułłero- 
wa, wšitkich łubje postro- 
wi. Swjedźeń bĕ so pod he- 
słom „Samotny sy słaby“ 
přihotował. Po powitanju 
hrajachu dźĕći krotke sce- 
ny, w  kotrychž so pokaza, 
kak j ara smy w  naj wšelako- 
rišich situacij ach mj ez sobu 
wotwisni. M jez jednotliwy- 
mi scenami zaspĕwa so ka- 
non. Spĕw ajo  w u w ĕd o- 
mjachmy sej wuznam nje- 
sebičneje pomocy a mjez- 
sobneje dowĕry. Dźĕći hra- 
jachu sceny derje; znowa 
so pokaza, zo mamy mjez 
našimi najmłodšimi tałenty, 
nad kotrymiž so z wobdźi- 
wanjom wjeselimy. Z prost- 
wami, kiž mĕj achu kubłarki

spřihotowane, aze zhroma- 
dnej m odłitwu zahaji so 
druhi dźĕł swjedźenja.

Tu so molowaše, pasłe- 
še, rejowaše a hudźeše. A  
za čas tu tych  za b ĕro w  
poskići so dobry kofej abo 
čaj. Tykancy bĕchu starši 
za sw jedźeń napjekłi a da- 
rili. W je łe  družinow  sło- 
dnych kuskow bĕ so tak na 
wulkotnje wudebjene bli- 
da stajiło.

Jako překwapjenku po- 
skićichu starši hru „Die Bre- 
mer Stadtmusikanten". To 
bĕ třeći a zdobom posledni 
dźĕl swjedźenskeho popoł- 
dnja. W jele hodźin bĕchu 
hrajerjo tajnje probowali, zo 
bychu před swojim i dźĕ- 
ćimi z česću wobstali. Dwor 
pĕstowarnje so přetwori na 
spodobne jew išćo, na ko- 
trymž wobdźiwachu přihła- 
dow arjo  w ustojnych  łaj- 
skich hrajerjow. Hudźba li- 
ve, zestajena apřednjesena 
w ot swojby Mudrichec, bĕ 
fantastiska a zwj eseli wšon 
swjedźenski publikum.

Jako dalšu překwapjen- 
ku bĕchu starši rjenje zde- 
bj eny bo w  z nahladnym pj e- 
nježnym darom přihotowa- 
li a jćn w jednicy pĕstowar- 
nje přepodali. Rjana to ge- 
sta! -  Z končnym spĕwom  
lĕtuši rjany łĕćny sw jedźeń 
wukłinča.

M. Kralowa

N jew o ča k o w a n o  w je łe  
wobdźĕłn ikow  zhromadźi 
so sobotu, 7. junija w  14.00 
hodź., w  Bartskej cyrkwi. 
M ĕrćin  W irth, předsyda 
Serbskeho ewangelskeho 
towarstwa, zahaji 51. serb- 
ski cyrkwinski dźeń a w on 
bĕ jon tež organizatorisce 
přihotował.

Zh rom adźizna  spom i- 
naše na spočatku na dweju 
njeboh sobudźĕłaćerjow, 
na Jana Pawoła Nageła a 
na Radomĕra Wićaza.

Farar Jan Malink zbliži z 
jara ž iw ym  přednoškom  
stawizny serbskich agen- 
dow  w šĕm  posłucharjam. 
Jako łajk bĕch překwapje- 
ny, kelko žiwjenja a dźĕła 
w tajkej agendźetči. Popra- 
w om  je wona tola dźĕłowy 
a pomocny srĕdk koždeho 
fararja.

Knježna Marion Mikelic 
z Kumšic je za swoje pruwo- 
wanske dźĕło jako B-kan- 
torka w u w iće  serbskich 
agendow  wobdźĕłała. Jeje 
dźĕło podaw a dobry do- 
hlad do serbskich cyrkwin- 
skich stawiznow.

W  stawiznach serbskich 
agen dow  mamy z nĕko- 
trymižkuli wosebitosćem i 
činić. H ižo w  lĕće 1574 
wuńdźe prĕnja ćišćana del- 
njoserbska agenda. W  lĕće

1696 wuńdźe tajka za sak- 
sku Hornju Łužicu, kotruž 
bĕchu hornj ołužiske krajne 
stawy spĕchowali. W  bĕhu 
lĕt 1828 do 1839 wudźĕła 
za prusku Hornju Łužicu f a- 
rar Wjelan w  Słepom w  na- 
dawku pruskeho krala Be- 
dricha W ilhełm a III. tři 
agendy. W one wobsaho- 
wachu wj ele ełemento w  ru- 
skeje a jendźelskeje cyrk- 
w je. To bĕše tež přičina šĕ- 
rokeho wotpokazanja, ko- 
trež dow jedźe nic napo- 
sledk k załoženju staro- 
łutherskeje cyrkwje. Farar 
Matej Urban zesteji za nju 
w lĕće  1887 wosebituagen- 
du.

26 ćišćanych agendow  
nasta w  bĕhu štyrjoch łĕt- 
stotkow. Mnozy fararjo bĕ- 
chu sej w yše teho swoje z 
ruku pisane agendy zesta- 
jiłi. W  Sakskej podpĕraše je 
wotpo wĕdny konsistorij, w  
Pruskej pak so jich ćišć 
zdźĕła zadźĕwaše.

W  našich młćdšich sta- 
wiznach wuda so poslednja 
serbskabibłija w lĕće  1905. 
Z teho časa je so tež naša 
rĕč zmĕniła. N ato le dyrbje- 
še so při nowowudaću dźi- 
wać.

W  lĕće 1963 je superin- 
tendent W irth poslednju 
serbsku agendu wob- O
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dźĕłał. W ona bĕ, kaž to 
wšitcy wĕmy, po možno- 
sćach teho časa jara jedno- 
ra a nĕtko přetrjebana. Fa- 
rar Laser bĕ w  lĕće 1988 z 
tutym dźĕłom za Wojerow- 
sku eforiju započał. W  Bu- 
dyšinje započachu so dźĕła 
za nowu agendu w  łĕće 
1994. 420 bibliskich čita- 
njow  dyrbješe so přehła- 
dać a w jele m odłitwow ze- 
stajić. Za kantorow mĕje- 
še so porjadk Božich słu-

Swjatočne zwuki Bartskich 
zwonow  a wosadnych po- 
zaw n istow  přeprošow a- 
chu n jedźełu , 8. junija, 
ewangelskich Serbow na 
swjedźensku Božu słužbu 
51. serbskeho cyrkwinske- 
ho dnja. Sćĕhujo swĕru he- 
sło dnja: „Pojće, přetož wšit- 
ko jepřihotowane", pjełnja- 
chu w ĕriw i w  bohatej ličbje 
Boži dom. Přijomnje skutko- 
waše při tym pyšna drasta 
Slepjanskich kantorkow. 
W šitkich w op y tow arjow  
strowješe z kłĕtki serbski 
parament ze słowami: „Boh 
je łubosć" a z łubje wulka 
chorhoj ze serbskim napis- 
mom: „Knjez jem oj pastyr“, 
kiž bĕ Bukojnjanska mło- 
dźina w  łĕće 1890 Bartskej 
wosadźe dariła. Njech se- 
bi wosada w obĕ pokazce 
swojeje nĕhdyšeje serbsko- 
sće dale waži!

Pokazujo na našu serb- 
sku zašłosć, je Budyski foto- 
graf Jurgen Maćij hižo wo- 
spjet ze swojimi wumĕłski-

žbow  wobdźĕłać, a tež wo- 
sady maja jako dodaw k 
Spĕwarskich swoj porjadk 
Božich słužbow w  ćišćanej 
formje.

Tole wšitko woznamje- 
nješe w jełe dźĕła. Dźakuje- 
my so sup. A lbertej, f  ar arj ej 
Malinkej, Mĕrćinej Wirthej, 
Kaće Malinkowej a Lubinje 
Tarankec za wšu jich prćcu. 
N jech je now y łekcionar 
serbskim wosadam ze žoh- 
nowanjom. KurtLatka

mi wobrazami naše cyrk- 
w inske dny w obohaćał. 
Tćnkroć nam z małej wu- 
stajeńcu předstaji serbske 
cyrkwje łužiskich mĕstow. 
Jenož w  Budyskej Michał- 
skej pak so hišće prawi- 
dłownje serbsce prĕduje.

Na spočatku  p o w ita  
serbski superintendent Al- 
bert w šĕch Serbow a hosći 
a mjez nimi w osebje sak- 
skeho krajneho biskopa 
Krefia kaž tež słucharjow 
serbskeho rozhłosa. Je de- 
rje, zo moža dźensa Serbja 
swoje nabožne wjerški na 
tajke wašnje njeposrĕdnje 
sobu sćĕhować, hdyž wĕ- 
sta přičina wobdźĕlenje za- 
dźĕwa. Kemšacu łiturgiju 
sw jećeše k. farar Jan Ma- 
link. Hesło swjedźenja bĕ 
zdobom prĕdowanski tekst 
sup. Alberta. W one je nam 
znate z Božeho wotkazanja. 
Prĕdar wuzbĕhny, zo tajke 
přeprošenje koždemu pła- 
ći. Nichto pak so njenuzuje 
je sćĕhować. Boh přepro-

šuje b jez w um ĕnjen jow . 
Tak smĕ koždy k njemu 
přińć. Kaž za Jezusowy čas 
pak ma tež dźensa čłowjek 
swĕtne w ĕcy  často za waž- 
niše, a tehodła Boži poskitk 
wotstorkuje. Tehodla je roz- 
sudne, kajke mĕstno w on 
w  našich mysłach a skut- 
kach ma.

N a  sw jećen je  Božeho 
w otkazan ja  sćĕhowachu 
postrowy mnohich hosći. 
Mj ez nimi z w j eseli wosebje 
přitomnosć krajneho bisko- 
pa KreBa, kiž je nĕhdy w  
Budyšinje jako superinten- 
dent skutkował. W  swojich 
słow ach  hodnoćeše Ser- 
bow  pobožnosć a swĕru k 
rĕči p r jedow n ikow  jako 
drohotnu tradiciju, kiž so 
w  nadźiji na Boha dale haji. 
Pokaza tež  na trĕbnosć 
cyrkwje, so znowa syłnišo 
přiw obroć ić  k prostem u 
ludej, kiž ćicho swoje wino- 
watosće spjelnja. Lube po- 
strow y Budyskeho cyrk- 
winskeho wokrjesaposrĕd- 
kow aše su perin tenden t 
Pappai. Smy našej cyrkwi- 
nej wyšnosći dźakowni za 
jeje přichilnosć k Serbam, 
kiž so tež w e  wšelakej pod- 
pĕrje našich procowanjow 
jewi. Jako wonkowne zna- 
mjo dźaka a zwjazanosće 
přepoda předsyda Serb- 
skeho ew angełskeho to- 
warstwa, br. Mĕrćin Wirth, 
w ob ĕm a j po jednym  
eksemplaru now y Serbski 
lekcionar. K wušej zhroma- 
dnosći mjez Serbami wo- 
beju w ĕryw u zn aćow  na- 
mołwi w  mjenje serbskich 
kato lsk ich  du chow nych  
W otrowski farar dr. R. Ki- 
lank. Zdobom přeprosy při- 
tom nych  na W otrow sk i 
sw jedźeń serbskeje poezi- 
je. Dalše postrowy posrĕd- 
kowachu mĕstopředsydka 
Dom ow iny Leńka Nowa- 
kowa, wosadny farar Phi- 
lipp, po lsk i ew a n ge lsk i 
farar Dyczek a dołhołĕtny 
stajny hosć našich cyrk- 
winskich dnjow, čĕskifarar 
Jaromir Stradal. Dałše pi- 
somne so přečitachu.

W o přitomne dźĕći je so 
za čas wulkich kem šow na 
wotpo wĕdne wašnj e stara- 
ła knježna Katja Neuman- 
nec ze Sćijec. W jeselim y so 
nad koždej młodej ruku, kiž 
zw oln iw je pomha. N jech

tuž w  přichodźe hišće wja- 
ce dźĕći sobu přińdźe. Tež 
wone trjebaj a žiwu serbsku 
narodnosć.

Słodny bĕ w objed a kofej 
w  bliskej Bartskej šuli, kiž 
bĕchu tam pilne hospozy 
přihotowali. Po zwučenym 
wašnju so po tym w jesołe 
spĕwanje ludowych serb- 
skich spĕw ow  zahaji a po- 
dawachu so informacije ze 
staw iznow  wosady a Bart- 
skeho hrodu. Wabješe so 
za jĕzbu serbskeho busa, 
kiž pojĕdźe lĕtsa do Žitaw- 
skich končin. Serbski su- 
perintendent na w . Ger- 
hard Wirth a jeho syn Han- 
drij jon hižo na 20 lĕt pra- 
w idłownje z w jele procu a 
lubosću přihotujetaj. Serb- 
ska „sława“ zaspĕ w a  so knj. 
Rołlstedtowej z Rakec, kiž 
mĕješe samsny dźeń swoje 
86. narodniny. Njehladajo 
jubiłejajesow zdała domja- 
ceho sw jećen ja . W op yt 
cyrkwinskeho dnja bĕ jej 
wažniši!

Njedźelne popołdnje bĕ 
wupjelnjene z přednoška- 
mi w o  serbskim ewangeł- 
skim cyrkwinskim žiwj enju 
w e  Łužicy.

Prĕnju rozprawu poda 
synodala Sakskeje krajneje 
cyrkwje Handrij Wirth w o 
Homjej Łužicy. Tak wotmĕ- 
waju so w  12 wosadach po 
w ĕs ty ch  w o ts ta w k a ch  
serbske Bože słužby abo 
wosadne popołdnja. Z tym 
so zaruči zastaranje wosa- 
dow, kiž nimaju serbskeho 
duchowneho. Wuzbĕhnyć 
ma so tu wułka proca ma- 
łe je  łičby serbskich du- 
chownych, kiž nimo wosa- 
dnych nadawkow wopor- 
n iw je tutu přidatnu słužbu 
wukonjeja. Tež koždołĕtne 
zarjadowanje Kubłanskeho 
dnja je z w jele procu zwja- 
zane. Wułki wuznam ma 
tehomnj a porj adne wucha- 
dźenje mĕsačnika „Pomhaj 
Boh“, štož je z mnoho nje- 
sebičnym dźĕłom zwjaza- 
ne. Wuzbĕhny dale rĕčenje 
„Słowa k dnjej" w  serbskim 
rozhłosu, kiž ew angełscy 
w ĕriw i hižo z lĕta 1991 kož- 
dy 3. mĕsacpřewozmu. Tež 
jĕzb y  serbskeho busa k 
nabožnej serbskej zhroma- 
dnosći přinošuja.

Synodala Giinter Wenk 
z Drĕwcow pokaza na O

Njedźela cyrkwinskeho dnja



Pomhaj Boh Awgust 1997 strona 4

serbske połoženje w  E wan- 
gelskej cyrkwi šleskeje Hor- 
njeje Łužicy. Z w jele procu 
a lubosću so tež tam to 
serbske w e  wosadach wo- 
kolo W ojerec zdźeržeć abo 
znowa budźić spyta. Wose- 
bje so temu wĕnuje serbski 
sup. A lbert kaž tež Woje- 
rowski sup. Vogel a farar 
Joachim Nagel a nĕkotři laj- 
kojo. Dźak słuša tehorunja 
W ojerow skem u  županej 
Domowiny, Achimej Nowa- 
kej, za skutkownu pomoc 
při nabožnych serbskich za- 
rjadowanjach.

W yši konsistorny rada 
Kiihne ze Zhorjelca wu- 
zbĕhny Slepo jako přikład 
derje w opytan ych  serb- 
skich kemšow, w o  kotrež

ma serbski sup. A lbert wo- 
sebitu zasłužbu.

Delnjoserbski prĕdar Ju- 
ro Frahno w  pokaza na mno- 
hostronske procowanja w  
Delnjej Łužicy. Maja tam 
hižo 10 lĕt sw oje delnjo- 
serbske namšĕ ze stajnje 
w jace hač 100 wopytarje- 
mi. Radio ORB wusyła kož- 
du njedźełu serbske nabož- 
ne rozpominanje. Ze staro- 
sću drje wobkedźbuje, zo 
stari Serbja wumĕraju. A łe 
Boh dawa z młodymi nowu 
nadźiju. Zmĕje tam lĕtsa 
serbski kw as a serbske 
křćizna.

Končne słowo schadźo- 
wanja mĕješe serbski sup. 
Albert. Naw jaza na derje 
wołene hesłow dnja: „Poj-

će“, rĕka prĕni dźĕl namoł- 
wy. A  Serbja, stari a tež 
młodźi, su namołwu zrozu- 
miłi a bohaće přichwatali. 
Za tajku swĕru słuša jim 
dźak. Druhi dźĕlrĕka: „Wšit- 
ko jepřihotowane". Smĕmy 
na kćncu z dźakownosću 
zwĕsćić, zo bĕ wšitko derje 
p řih o tow an e. W oseb ity  
dźak w upraji k. fararjej 
J. Malinkej jako hłownemu 
zam ołw item u předsydźe 
serbskeho cyrkwinskeho 
dnja. Dale dźakowaše so 
p řed syd źe  Serbskeho 
ewangelskeho towarstwa, 
Mĕrćinej Wirthej, kiž mĕ- 
ješe p ředew šĕm  organi- 
zatoriske prašenja na sta- 
rosći, kaž tež přednošowa- 
rjam, kuchinskim hospo-

zam a dalšim pomocnikam.
Předewšĕm  pak mamy 

so dźakować Bohu Knjezej, 
k ižjew šej čłowjeskej prćcy 
z poradźenjom swoje žoh- 
nowanje dał. Jeho přepro- 
šenje: „Přińdźće semkemni 
wšitcy" pak mamy jako staj- 
ny nadawk dale dawać.

Pytnyli smy připodla, zo 
je na w obĕm aj dnjomaj 
znowa dosć pilnje filmował 
naš w upruw ow any foto- 
graf. Tuž kiwa nam za wĕ- 
sty čas w jesele na znowa- 
dožiwj enj e tuteju dnj o w  na 
bĕłej płachće.

Připoznaće zasłuža sebi 
tež  Serbske N ow in y  za 
wobšĕrne rozprawy w  sło- 
w je  a w e  wobrazach.

A. Grofa

Spominanje na 27. nĕmski ewangelski 
cyrkwinski dźeń w  Lipsku

Hižo dawno sym so na to 
wjeselił, zo možu łĕtsa na 
wulkim cyrkwinskim dnju 
podla być. Sobu swjećić z 
křesćanami z cyłeje Nĕm- 
skeje, ale tež hromadźe ze 
Serbami srjedźneje a Hor- 
njeje Łužicy. Lipsk je mi 
znaty jako stare historiske 
w ikowanske mĕsto, ałe tež 
z pos ledn ich  ND Rskich  
dnjow 1989, hdyž zhroma- 
dźowachu so łudźo w  Mi- 
kławšowej cyrkwi.

Jako Serb a křesćan po- 
dach so srjedu, 18. junija, z 
prĕdarjom Frahnowom na 
puć do Lipska, hdźež přiho- 
to wachmoj hromadźe z bra- 
tromaj Wenkom a Nowa- 
kom ze srjedźneje Łužicy 
w  L ipsčansk im  dom je 
„Messehof“ naše stejnišćo. 
Při tym pomhaše nam tež 
superintendent A lb ert z 
Budyšina.

Potom pytach s woj kwar- 
tĕr aza to  dyrbjach 50 mjeń- 
š in ow  z tram w ajku  do 
Grofibothena jĕć. W  tamni- 
šej šuli spach w  rjadowni 
hromadźe z młodostnymi 
ze starych krajow. Trochu 
hordy bĕch, zo bĕ na du- 
rjach rjadownje napisane 
Sorben/Wenden. Tak dyr- 
bjach w  šuli a ducy w  ćahu 
tež w jele w o  nich rozpra- 
wjeć. A  so w ĕ  tež w  našim

stejnišću, hdźež přichadźa- 
chu k nam telko wćipnych 
łudźi. Chcychu w ĕdźeć w o 
Sorben a Wenden, w o  Hor- 
njej a Dełnjej Łužicy, zajimo- 
wachu so za serbske dra- 
sty, za serbsku rĕč, ale tež 
za serbske knihi, za bibliju 
a naše kemše.

Ta jk e  sw jećach m y  w  
Liitschena, na kotrychž prĕ- 
dowaštaj superintendent 
Siegfried A lbert w  hornjej 
a prĕdar a dušepastyr Juro 
Frahnow w  dełnjej serbšći- 
nje. Pišćełe hraješe bratr 
Wirth. M jez kemšerjemi bĕ- 
še młoda žonska z Hambur- 
ga, kotruž znajachmy hižo 
z podijoweje rozmołwy w  
Gohlisu, ale tež Wĕtošow- 
ski farar L iesch ew sk i z 
mandźelskej.

Za naše kemše a stejni- 
šćo zajimowachu so tež fil- 
m ow cy w ot Sorabije, kotřiž 
chcedźa w  přichodnym wu- 
syłanju Łužica w  sćełaku 
ORB w o tym rozprawjeć. 
W jesełił sym so tež, zo infor- 
mowachu Serbske Now iny 
tak wobšĕrnje w o  cyrkwin- 
skim dnju. W  tutych dnjach 
zeznach telko łudźi z naj- 
w šelakoriš ich  končinow  
Nĕmskeje, kiž rĕčachu naj- 
wšelakoriše dialekty. Přiń- 
dźechu z Bayerskeje, Šwab- 
skeje, ale tež z Hannover-

skeho W endłanda abo z 
F riez iske je  w o t  znate je  
mjeńšiny.

Derje zrozum ich so w  
Lipsku z bratrami ze srjedź- 
neje a H orn je je Lužicy. 
N jewotm ołw jachm y zhro- 
madnje jenož cyły dźeń na 
prašenja w opytow arjow , 
ale zetkachmy so tež wje- 
čor, hdyž raz do znateho 
A u erb ach sk e lle r  pohła- 
dachmy a, so wĕ, tež jedne 
p iw o při tym wupichmy.

Dokełž stejachmy koždy 
dźeń při našim stejnišću, 
hdźež dachmy mjez druhim 
informaciske łopjenka łu- 
dźom do ruki a so z nimi 
rozm ołw jachm y, njemĕ- 
jachmy składnosć, sej wšel- 
ke druhe zarjadow an ja  
w obhładać, to la končne 
wułke kemše w  Lipsčan- 
skim centralnym stadionje 
njechachmy skomdźić. Z 
90 000 křesćanami hroma- 
dźe spĕw ać, Bože b lido 
swjećić anatrubjenje 6 000 
hercow  słuchać bĕše nĕšto 
wosebiteho. Zo modłach- 
moj so z knjezom Frahno- 
w om  tež wobaj w  našej ma- 
ćeršćinje Wotčenaš, to so 
wĕ. Jara zwjeselich so tež, 
zo možach so hišće po kem- 
šach z bratrom Siegfriedom 
Albertom rozžohnować, ko- 
trehož trjechich mjez tymi

Farar Riedel a superinten- 
dent Albert w  Lipsku

Foto: Malk

w j ele tysac kemšerjemi při- 
padnje.

Nadźijam so, zo zetkamy 
so wšitcy zaso strowi, da-łi 
Boh, na přichodnym nĕm- 
skim cyrkwinskim dnju w  
lĕće  1999 w  Stuttgarće, 
ewangełscy Serbja z Hor- 
njeje a Dełnjeje Łužicy. Pře- 
prošenjow wšak smy w ot 
ludźi ze Stuttgarta dosć do- 
stałi.

Na tute rjane junijske dny 
budu hišće dołho spomi- 
nać, hačrunjež dyrbjach na 
špimdowanju spać a zhu- 
bich swoj dobry předešć- 
nik.

Siegfried Malk,
čłon dźĕłoweje skupiny 

Serbska namša
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Foto: priwatne

Za
Radomĕrom

Wićazom
Hdyž so Radomĕr W ićaz 
1943 w  Lubochowje naro- 
dźi, bĕ jeho nan, serbski 
wučer, pozdźiši lektor a 
wuznamny serbski publi- 
cist Pawoł W ićaz, w e  wojer- 
skej słužbje. Po wuchodźe- 
nju zakładneje šule wopyta 
Radomĕr W ićaz Serbsku 
wyšu šulu w  Małym Wjel- 
kowje, hdźež so jeho serb- 
ske wĕdom je skrući. Won 
studowaše přirodowĕdo- 
mosće a dźĕłaše po zakćn- 
čenju studij a na uniwersiće 
w  Lipsku, w  Drježdźanskim 
zaw odźe Robotron a nĕko- 
tre lĕta w  Praze. Bohužel 
njebĕ jemu popřate, zo by 
namakał dźĕło w  Serbach, 
hačrunjež bĕ so w o  to nĕ- 
kotre razy procował. Tak 
dźĕłaše poslednje žiwjen- 
ske łĕta na sekciji za rĕče a 
literaturu Techniskeje uni- 
w ersity  w  Drježdźanach, 
hdźež m ĕješe ekołogiski 
słownik zestajić.

R adom ĕra  W ić a zo w a  
w u łka  łu bosć p ła ćeše  
ewangelskemu serbstwu. 
Hdyž so srjedź sydomdźe- 
satych łĕt Serbske blido w  
Rakecach schadźowaše, bĕ 
na nim ze stajnym hosćom, 
haj, załoži w  Lipsku mału 
wotnožku, kotraž so nĕko- 
try krćć w  jeho bydlenju na 
P e te rss te in o w ym  puću 
zetka. Krćtko po přewroće 
wustupi z namjetom, wu- 
tworić serbske ewangełske

towarstwo. 1994 so jeho 
přeće zwoprawdźi, a w ćn  
so w u zw o li do předsyd- 
stwa towarstwa.

Radomĕr W ićaz mĕješe 
šĕroki słowjanski horicont. 
Wobknježeše čĕšćinu, pćl- 
šćinu, rušćinu a zakłady 
daišich rĕčow. Swoje rĕčne 
znajomosće možeše nało- 
žować, hdyž přełoži knihu 
V lad im iry  Zm ĕškaloveje 
w o  L u d w igu  Kubje do 
serbšćiny a hdyž zeserbšći 
tw ćrby pćlskeho dramati- 
karja Rćzewicza. 1982 wo- 
zjew i prĕni Rćzew iczowy 
tekst w  serbskim přełožku: 
baseń „W otewzaće brĕmje- 
nja“ (Pomhaj Bćh 8/82).

W ot lĕta 1991 bĕ wože- 
njeny z Hanu rodź. Wiesne- 
rec z Barta. Jara jemu na 
tym  zaležeše, zo by jeho 
swćjba, do kotrejež słuša- 
chu tři dźĕći, prawje serb- 
skabyła. Wšelaka wosobin- 
ska tragika ležeše nad jeho 
žiw jen jom . Husto bĕchu 
w otpoh lady w jetše dyžli 
m ocy k zwoprawdźenju. 
Znaći pytnychu w  posle- 
dnim času wšelake přemĕ- 
njenja w  jeho dušinym po- 
łoženju. Spočatk lĕta dyr- 
bješe nĕkotre tydźenje w  
chorownipřebywać. Njeza- 
pomnite wostanje wopyto- 
w arjam  junijskich serb- 
skich kem šow w  Budyšinje 
jeho přeće, smĕć wšitkich 
kemšerjo w  před wołtar j om 
fotografować -  na dopom- 
njeće, kaž praješe. Pjatk,
6. jimija, rozšĕri so zrudna 
powĕsć, zo je Radomĕr Wi- 
ćaz z awtom  po puću do 
Drježdźan smjertnje znje- 
zbožił. Nazajtra, na cyrk- 
winskim dnju w  Barće, ko- 
tryž chcyše wopytać, mo- 
žachmy jenož hišće na nje- 
ho spominać a spĕwać wo- 
pomnjenski kĕrluš.

Pjatk, 13. junija 1997, so 
na Michałskim kĕrchowje 
w  Budyšinje ze serbskim 
pohrjebom w ot Radomĕra 
W ićaza rozžohnowachmy. 
Superindent A lbert prĕdo- 
waše w o Jezusowym sło- 
wje: „Pćjće ke mni wšitcy, 
kiž sće sprocni a wobće- 
ženi, ja chcu was wokře- 
w ić.“ Zemrĕtynjech wotpo- 
čuje w  Božim mĕrje, wu- 
swobodźeny w ote wšitkich 
brĕm jenjow a wobćežno- 
sćow. Jan Malink

Serbske kemše 
w Drježdźanach -  klĕtu 150 lĕt
Sobotu, 28. junija, popoł- 
dnju zetkachu so Drjež- 
dźanscy  Serb ja  zaso k 
ewangelskej nutrnosći w  
maćernej rĕči w  katolskej 
cyrkwiswj. JozefawDrjež- 
dźanach. Nutrnosć přewje- 
dźe superintendent Sieg- 
fried Albert z Budyšina. Šty- 
ri krćć w ob  lĕto so w  serb- 
skej rĕči w  sakskej stolicy 
prĕduje a spĕwa. Tradicio- 
nelnje so potom wosadni a 
hosćo w  bliskej kofejowni 
serbskeho pjekarja Šołty 
zetkaja k rozmołwje, a tak 
tež tutu sobotu. Farar Al- 
bert informowaše mj. dr. 
w o serbskim ewangelskim 
cyrkwinskim dnju spočatk 
mĕsaca w  Barće a w o  nje- 
daw nym  ew a n ge lsk im  
dnju w  Lipsku.

Swĕrni kemšerjo a hosćo 
přemysluja dźensa hižo, na 
kotre wašnje mĕł so klĕtuši 
jubilej serbskich kemšow 
w  Drježdźanach wosw je- 
ćić. Konc přichodneho lĕta 
budźe temu 150 lĕt, zo swje- 
ćeše so Boža słužba w  serb- 
skej rĕči. Po tak mjenowa- 
nej Wulkej peticiji Serbow

lĕta 1848 dow oli sakske 
knježerstwo „lĕtnje 4 kroć 
serbske kemše za ewangel- 
skich Serbow w  Křižnej a 
za katolskich Serbow  w  
Dwćrskej cyrkwi".

Tehdom mĕjachu Serbja 
tež s w oje towarstwa w  sak- 
skej stolicy, ato „Čornobćh“ 
za ewangelskich a „Jedno- 
tu“ za katolskich. M jenje 
znate je towarstwo „Grod“ 
za Delnjoserbow (hl. Praty- 
ja 1997). Čłonojo towar- 
stw ow  zetkawachu so pra- 
w idłownje a hajachu serb- 
sku towaršliwosć, wotmĕ- 
wachu so koncerty, rej wan- 
ske w ječory a organizowa- 
chu so tež Bože mšĕ.

Zo by so na jubilej klĕtu 
hćdnje spominało, prosy- 
my čitarjow, zo bychu poki- 
w y  dali, što mohł w o dal- 
šich kemšach po Druhej 
sw ĕtow ej w ćjn je w ĕdźeć 
abo hdźe chowaja so po- 
wšitkow nje materialije k 
Serbam w  Drježdźanach.

Informacije podajće pro- 
šu redakcijomaj Katolske- 
ho Posoła abo Pomhaj Boh.

Łu

Cyrkej w  Lutzschenje Foto: Malk
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Za mortwym serbskim přećelom

„Čehodla?“ so prašam, 
pytam  wotm ołwu.

Čorna m ročel ćehnje, 
słćnco njeje w idźeć.

„Tehodła“, w ĕčn y hłos praji,
„přińdź domoj!

Słyš chćr jandźelow , 
postrow  njebjeskeje hudźby."

Domizna, to je, ja sym doma: 
w  Božim mĕrje a pokoju.

Trošt za w šĕch  chudych hrĕšnikow 
a nadźija w  tutym času.

Andreas Sembdner

Tři małe narody -
Dohlad do rĕčow baltiskich ludow

Nĕtko, po wuwołanju nje- 
wotw isnosće w  lĕće 1991, 
smĕmy skončnje tež balti- 
ske kraje znowa abo docyła 
hakle wotkryć a přeslĕdźić 
a so z jich zdźĕla jara tra- 
giskimi stawiznami a z jich 
bohatstwami zabĕrać, do 
čehož tež krasnu přirodu li- 
čimy. W one su so do Euro- 
py nawrććili.

Z tutych třoch ludow ma 
estiski swoju wosebitosć. 
Jeho rĕč njeje baltiskeho 
ani indoeuropskeho, ale fi- 
no-ugriskeho pochada a ma 
potajkim samsne korjenje 
kaž finšćina a madźaršćina. 
Finsku rĕč Estojo derje ro- 
zumja. W  komunistiskim 
času možachu so tuž přez 
finski rozhłos a finsku tele- 
w iziju jara derje w o  žiwje- 
nju druhdźe informować, 
w ĕzo jenož hdyž „M oskwa“ 
wusyłanja njemyleše.

Porno estiskej rĕči słuša- 
tej letišćina a litawšćina do 
baltiskich a z tym sobu do 
indoeuropskich abo indo- 
germaniskich jazykow. Do 
tuteje skupiny słušeše tež 
hišće wotem rĕta abo wutu- 
pjena staroprušćina. Ju rĕ- 
čachunĕhdy, doniž so nĕm- 
scy rjadni ryćerjo do kraja 
njezadobychu, wnawječor- 
nej a narańšej Pruskej. Za- 
šoł je tež lud Kurow, kotre- 
hož su so w  starych časach 
jeho namćrskeho piratow- 
stwa dla jara bojeli. Jich

rĕč bĕše letiskej bliska, a 
na nich dopomina popra- 
w om  jenož hišće mjeno Kur- 
ski zaliw. A  zhubił abo so z 
Letami zmĕšał je so tež lud 
L iw ow , kiž bĕ runja Estam 
fino-ugriskeho pochada. Je- 
nož na samym koncu Kur- 
skeje połkupy je hišće nĕ- 
što ludźi, kotřiž zamožeja li- 
w isce rĕčeć.

Letišćina  a litaw šćina 
zdawatej so Serbej na prĕ- 
nje pohladnjenje nĕkak nje- 
cuzej być, znajmjeńša pisa- 
nje. Tež w  tutymaj rĕčomaj 
jew ja  so tak m jenowane 
diakritiske znamjenja, na 
přikład č, š kaž tež ž. Wone 
so runje tak wurĕkuja kaž 
pola nas. A  wĕdomostnicy 
sej njejsu přezjedni, wot- 
kel tute ludy a jich rĕče 
pochadźeja. Baltiske ludy 
same pak so wobhladuja 
jako awtochtone narody, 
kotrež su tu hižo w ot dawno 
žiwe, nic jenož w  histori- 
skej, ale tež w  prahistori- 
skej dobje.

Sym hižo pisał, zo Rusojo 
powšitkownje mĕnja, zo su 
Letojo a Litawčenjo wotro- 
dźeni Słowjenjo. To pak je 
zaw ĕsće chrobła teorija, 
byrnjež so w e  słowoskła- 
dźe tuteju ludow  ze sło- 
wjanskimi wurazami mjer- 
wiło. To wšak je tež bjez 
dźiwa při tak wuskim su- 
sodstwje ze słowjanskimi 
ludami. Litawska bĕ samo

štyri sta lĕt nanajwušo z 
Polskej zwjazana do jedne- 
ho stata, do teho bĕ w ĕsty 
čas samostatne kralestwo 
a w ot lĕta 1795 hač do lĕta 
1915 ruska prowinca.

Jenož skrćtka nĕkotre 
přikłady z rĕčow:

Tak rĕka naše słowjan- 
ske „być“ litawsce „buti“, 
so bojeć rĕka po litawsku 
„bijoti“ a po letisku „baidi- 
ties“. Naše „bjez“ rĕka pola 
Letow  „bez“, a pola nas Łu- 
žiskich Serbow woteznaty 
wuraz za přećela abo to- 
warša, mjenujcy „druh“, je 
litawski „draugas“ a letiski 
„draugs“. „Dźeń“ je pola Li- 
taw čanow  „diena“ a pola 
Letow  „diena“. Naš „jĕzor“ 
je litawski „ĕžeras“ a letiski 
„ezers“, a naše „njesć“ rĕka 
w  Litawskej „nĕsti“ a w  Le- 
tiskej „nest“. A  tych přikła- 
do w  j e hišće j ar a, j ar a w j ele. 
Možno dźĕ tež je, zo su Sło- 
w jen jo w o t baltiskich lu- 
dow  wšelake wurazy pře- 
wzali, wšako mamy tež w  
nĕmčinje tajke „požčonki“

samo ze serbskeje rĕče.
Tola nochcu zabyć: Leti- 

sce rĕka „kniha“, zawĕsće 
po grjeksko-łaćonskim při- 
kładźe, „gramata“, pola Li- 
taw čan ow  pak „knyga“. 
Nĕhdy znajachu a česća- 
chu sej w  Litawskej kaž rje- 
k o w  tak  m jenow anych  
„knygnešia i“ (knihinoše- 
rjow). Štć to bĕ? W  caristi- 
skej Ruskej bĕ pisanje li- 
tawšćiny po łaćonskim pis- 
mje zakazane. Smĕdźeše so 
jenož z kyriliskimi pismika- 
mi pisać. Za mjezami kraja 
pak, w  Tilsiće (hač do 1991 
Sowjetsk, nĕtk zaso Tilzĕ), 
ćišćachu so litawske nowi- 
ny a knihi w e  łaćonskim 
pismje. Zmužići mužojo, 
ćile „knihinošerjo“, pašowa- 
chu je přez hranicu do ru- 
skeje prowincy, potajkim 
do Litawskeje. Wyšnosće 
pak tajkele narodne skutki 
přesćĕhow achu a posła- 
chu, kohož lepichu, do sibir- 
skeho wuhnanstwa.

Hinc Šołta 
(Pokročowanje slĕduje)

Handrij Zejler

Žnjenski spĕw
D źew jaty dźeń lipa kće, 
žnjency, kosu klepajće! 

Sw jaty Jano, rožow  nano, 
štož ty  kw ĕtkow  wostaji, 

pyš nĕtk žn jencow  kłobuki!

Žnjency, z kosu na ramjo, 
do pola w on  spĕwajo! 

Žnjencar znaty, Jakub swjaty, 
z pruhow słončnych přiwoła: 

Syčće Bože bohatstwa!

Kosa brinči, zašćerči, 
ćežke stw jelco połoži. 

Tajke klinki, lube zynki 
klinča krasnje po polu 
kaž te zw ony njedźelu.

W ĕnc tež w ijće, žnjencarki, 
k česći žn jow  najpyšniši; 

pozłoćenje, zybolen je 
bjez te kłosy zaplećće, 

zw jazk njech židźenišćo je!

Je snop potom  na přatři, 
truna, pišćel wotući; 

zradowanja, dźakowanja 
napjelnja w šĕ  wutroby, 
snopy, přatr a komory.
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Jan Wawer -  šĕrjer Božeho 
słowa mjez Serbami

Swĕtło ludźi, twarjerjo wĕ- 
ry, wučerjo prawdy -  takle 
w u chw a low achu  nĕhdy 
mužow, kiž bĕchu serbske- 
mu ludej darili Bože slowo 
w  maćernej rĕči. Do sławje- 
nych słuša farar W awer- 
Bukečanski, sobuwudawar 
prĕnich serbskich Spĕwar- 
skich a prĕnjeje serbskeje 
biblije.

W  nadawku w yšnosće 
započa w lĕće  1703 skupin- 
ka duchownych na tym  
dźĕłać, zo bychu ewangel- 
scy Serbja skončnje dostali 
Spĕwarske w  swojej rĕči. 
Štyričłonskej komisiji, kiž 
mĕješe kĕrłuše zestajeć, při- 
słušeše jako najmłćdši Bu- 
kečanski pomocny prĕdar 
Jan Wawer. Zo třicećiłĕt- 
nemu mužej, kiž njebĕ ani 
hišće w e  farskim zastojn- 
stwje, tajki nadawk přicpĕ- 
chu, swĕdči w o  jeho du- 
chownychkmanosćach. Po 
wjacełĕtnym dźĕle zbĕra- 
nj a, přełožo wanj a a předźĕ- 
łanj a kĕrłušo w  wuńdźechu 
prĕnje serbske Spĕwarske 
w  lĕće 1710.

Po tym Jan W awer, kiž

bĕ mjeztym farar w  Buke- 
cach, dale na dobro Serbow 
pisaše. Přełoži Augsburg- 
ske wĕrywuznaće do serb- 
šćiny a wuda sam w  lĕće 
1719 z nowymi kĕrlušemi 
w obohaćene Spĕwarske. 
Nimo teho da so znowa po- 
wołać do komisije, w  ko- 
trejž mĕješe zhromadnje z 
třomi dalšimi duchownymi 
přihotować wudaće prĕnje- 
je serbskeje biblije. Jĕdna- 
će lĕt, w ot 1716 do 1727, 
traješe sprocniw e dźĕło. 
1728 skončnje dćstachu 
Horni Serbja swoju prĕnju 
bibłiju. W  samsnymlĕće fa- 
rar Wawer, hakle 55 lĕt sta- 
ry, zemrĕ.

Za nas je dźensa samo- 
zrozumliwe, zo mamy serb- 
sku bibłiju a serbske spĕ- 
warske. Hdyž je do rukow 
w ozm jem y, m ĕłi hdys a 
hdys z dźakom pomyslić na 
tych, kiž su tutej drohotnej 
knize za swoj łud nadźĕłali.

Jan W aw er narodźi so 
1672 w  Mješicach pod Čor- 
nobohom. Spominamy na 
njeho składnostnje jeho 
325. narodninow. T. M.

J o  jf,
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Titulne łopjeno prĕnjeje serbskeje biblije, na kotrejž 
je sobu dźĕłał farar Jan Wawer-Bukečanski

Foto: Serbski institut

Serbski bus
31. awgusta 1997 rano w  7.00 hodź. wot- 
j ĕdźemy w  Budyšinj e nj edaloko Marij e-Mar- 
ćineje cyrkwje na zwučenym mĕstnje. Nĕ- 
kotre mĕstna su hišće swobodne. Přizjewće 
so borze pak pola Handrija Wirtha w  Nje- 
swačidle abo pola Gerharda Wirtha w  Budy- 
šinje. Telefoniske čisła su w  telefoniskich 
knižkach wučitać. Kožde lĕto potom na 
koncu njemožemy wšitkich sobu wzać, do- 
kelž su wšitke mĕstna mj eztym wobs adźene.

Wosadne popołdnje 12. junija w e  wosadnicy ewangeł- 
skeje cyrkwje w  Bĕłej Wodźe. Hosć bĕ superintendent 
farar Albert. Na spočatku zaspĕwachu přitomni kĕrluš 
„Luby Jezu, my smy tu“. Sup. Albert informowaše 
mjez druhim tež w o 51. serbskim cyrkwinskim dnju w  
Barće a w o žiwjenju a skutkowanju Jana Bohuwĕra 
Dalwicy (1787-1849).Foto: Bigonowa
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Wujimk z předsłowa knižki „Wšelkori swĕdcy“ wot 
fararja A. Sykory:

„Prĕnje, štož je koždemu křesćijanej nuzne a trĕbne, tež 
tebi, luby přećelo, je, zo mĕł ty našeho Zbožnika za swo- 
jeho naj wyšeho Knjeza a najlubšeho hosća, — a druhe, zo 
mĕł w šĕ swoje mysle spochi na Bože lube njebjesa 
złožene. Dokelž bĕchu mje wšelacy w o  nowu serbsku 
knižku prosyli, sym ju jim k w oli napisał. Dokelž pak dyr- 
bi mćj spis za naš lud być, sym jemu w šo z jeho wšĕdnej 
ryču wopisał, přetož:

Tak lubje njeklinči mi nihdy žana 
kaž naša rodna ryč, ta serbska rjana.

W  Smilnej, 19. meje 1897 Podała: HaHaTa Přeprošujemy

Z cyrkwinskeho žiwjenja 03.08. -  10. njedźela po swjatej Trojicy 
10.00 hodź. kemše w  Budyšinje w  Michałskej

(sup. A lbert)
13.30 hodź. kemše z Božim wotkazanjom w  Bude-

stecach (sup. A lbert)

09.08. -  sobota 
15.00 hodź. wosadne popołdnje w  Barće 

(sup. Albert)

10.08. -  11. njedźela po swjatej Trojicy
11.45 hodź. nutrnosć w  rozhłosu (sup. Albert)
16.00 hodź. kemše w  Sprjowjach (sup. Albert)

16.08. -  sobota 
14.00 hodź. wosadne popołdnje w  Klĕtnom 

(sup. A lbert)

17.08. -  12. njedźela po swjatej Trojicy 
9.30 hodź. kemše w  Rakecach (farar na w. Feustel)

50 lĕt Lutherski swĕtowy zwjazk 24.08. -  13. njedźela po swjatej Trojicy
11.45 hodź. nutrnosć w  rozhłosu (sup. Albert)

Genf (epd). Lutherski swĕ- 
tow y zwjazk ze sydłom w  
Genfje w osw jeći w  juliju 
501ĕtne wobstaće. W on za- 
łoži so 1. julija 1947 w  Lun- 
dźe (Šwedska) w ot 47 w e  
w jetšinje europskich a se-
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wjeroameriskich cyrkwj o w  
ze 26 krajow. Dźens přisłu- 
ša sw ĕtow em u  zw jazkej 
122 cyrkw jow  z 68 krajow 
ze w šĕch  kon tin en tow , 
mjez nimi 14 z Nĕmskeje, 
ze w šo hromadźe 56 milio- 
nami čłonow. Generalny se- 
kretar je teologa Ishmael 
Noko ze Simbabwe, prezi- 
dent Brasilčan G ottfried 
Brakemeier.

Zhorjelc. Pĕtrska cyrkej je 
500 lĕt stara. W  njej su nĕ- 
kak 3001ĕtne tak mjenowa- 
ne słončne byrgle, kotrež 
so w  oktobru po wobnowj e- 
nju zaso poswjeća.

Chinska. Po trochowanju 
je w  tutym  kraju nĕkak 
13 mio protestantiskich kře- 
sćanow žiwych.

30.08. -  sobota
14.30 hodź. wosadne popołdnje w  Malešecach 

(sup. A lbert)

31.08. -  14. njedźela po swjatej Trojicy 
8.00 hodź. kemše w  Ochranowje (sup. Albert)

10.00 hodź. delnjoserbske kemše w e  W ĕtošow je
(prĕdar Frahnow)

06.09. -  sobota
14.30 hodź. wosadne popołdnje w  Hrodźišću 

(sup. A lbert)

07.09. -  15. njedźela po swjatej Trojicy 
9.30 hodź. dwurĕčne kemše w  Bukecach

(wikar Haenchen/sup. Albert)
10.00 hodź. kemše z Božim wotkazanjom w  Budyši-

nje w  Michałskej (farar Malink)
11.45 hodź. nutrnosć w  rozhłosu (sup. Albert)
13.30 hodź. kemše w  Budestecach (sup. Albert)

W  swjedźenskim ćahu „400 lĕt Rowno" bĕchu njedźelu, 
29. junija, mjez 30 wobrazam i tež nĕkotre čłonki 
Slepanskich kantorkow zastupjene, kaž na wobrazu  
jako jutrowne spĕwarki. Foto: B igonowa


